PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain

Delivery Note

Company

Magna PT Spa
Via dei Cictamini 4
70026 Modugno

Shipping address:

Magna PT S.p.A.
c/o Weerts WHA
Viale Francesco De Blasio 36
1-70026 MODUGNO Z.1. (BA)

Delivery Note number

KUENNE+N

Delivery Note date
v'i d . . .« u EL
a dei Ciclaminj, snc-70026

S.rlL
odugno (BA};

PaE-

Your Order-No.
Customer No.

Hpys
_R'lcevuto co r di}four VAT-No.

80698300
271072026

550004698101
101371

ESA33478983

iTransport Datalls: \ ]
Shipping conditions: forwarding agent \_,
Delivery conditions: FCA Mieres, Asturias
Unloading point: 30856

Forwarding agent:

LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG

Drawing Index "B"

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover”

[item Material No. / destiption: Customer Mat.No. Batch Boxas Quantity " Units Welght _Units ]
10 1000003275 M0145781 6754004826 40 1.560 PC 475,80 KG
§6754|Synchronizer Hub 2/6 - SIRON®
Your Order-No.: / item: 550004698101
[PacKaging overview: : ‘ 1
[Identification Deslgnation Citstomer Mat. No. Welght Volume Quantity]
3100000394 TBA520880 KLT 51,60KG 0 40
3100000396 TBAS507064-TBA520857 PALLET 17,00KG 0 9
SIRIUS
3100000395 TBAS520892 COVER 6,10KG 0 1
Net Weight: 475,80KG 42
Gross weight: ‘ 550,50KG :
Total volume: SO \\l< { 0,00
PASSICON DRIVES US (DENSIFORM) (SIRON’ (RADIFORM) (PIRON) (HLD]

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal S.A.U | Pol. Ind. Vega de Baina s/n | 33682 Mieres-5pain | +34 98544 68 00 |
31_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com
Managing Director: Antonio Agudin 1

Reg. Mercantil de Asturias, al Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 13| VAT ID: ESA33478983 | BANCO BILBAO VIZCAYA ARGENTARIA,S.A [SWIFT/BIC:
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EDI - ISSUE SLIP

SHPMT.REF.No. : 110689

07.23.2026 - 13:03

VENDOR -PLANT: 1100 , RECIPIENT ~PLANT-CUST: 100 UNLOADING POINT: 30856

-No: 91014517 -NUMBER 3 101371 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

PMG Asturias Powder Metal Magna PT S.p.A. c/o Weerts WHA SHIPPING TYPE: Truck

S.A.U. Viale Francesco De Blasio 36 CARRIER: LKW WALTER

Pol. Ind. Vega de Baifia 70026 Modugno z.i. {BA) INT

33682 Mieres -NUMBER.:

DN-NO REF.NO.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY

PURCH.ORD.NO

-DATE REF .NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR

80698800 M0145781 1.560,000 PRC s/ 36754|Synchronizer Hub 2/6 - SIR

550004698101

27.07.2026 1000003275

010 VP: 1 -TBA507064-TBA520857 PA X 0,000 3100000396
VP: 40 -TBA520880 KLT SIRIUS X 39,000 3100000394
VE: 1 -TBA520892 TAPA SIRIUS X 0,000 3100000395

Batch: 6754004826

Dang.goods:

80698801 M0146235

550004698201

27.07.2026 1000003276

010 VP: 1
VP: 40
VP: 1

Batch: 6755005326

-TBA507064-TBAS520857 PA
-TBA520880 KLT SIRIUS
-TBR520892 TAPA SIRIUS

1.560,000 PC s/

Dang.goods:

=

56755 | Synchronizer Hub 3/7 - SIR

0,000 3100000396
39,000 3100000394
0,000 3100000395

80698802 MO0174420

550004786501

27.07.2026 1000003277

0l0 VP: 1
VP: 40
VP: 1

Batch: 6795004626

-TBAR507064-TBAS20857 PA
-TBA520880 KLT SIRIUS
-TBA520892 TAPA SIRIUS

1.560,000 PC s/

Dang.goods :

=

S6795|Synchronizer Hub 4/8 - SIR

0,000 3100000396
39,000 3100000394
0,000 3100000395

80698803 MO0146355

550004698401

27.07.2026 1000003278

010 VP: 1
VP: 40
VP: 1

Batch: 6796005126

-TBA507064-TBA520857 PA
-TBA520880 KLT SIRIUS
-TBA520892 TAPA SIRIUS

1.560,000 PC s/

Dang .goods:

»

86796 | Synchronizer Hub S/R - SIR

0,000 3100000396
39,000 3100000394
0,000 3100000395
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Les parties encadrées de lignes grosses doivent 8tre remplies par le transportaur.

Los recuadros en linea gruesa deben ser rellenados por el porteador,
The spacas framed with heavy lines must be filled in by the camier.

20422423426

ambos inclusive y
y compris et
includtng and

1-16

Arellenar bajo la responsabilidad del remitenta
Aremplir sous ta respensabliité de ['expeditéur
To be completed on tha sender's responsability
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(1} la tafta de firma responsabmza directamente al remitenta

COPIA BLANCA: REMITENTE / AZUL: DESTINATARIO / AMARILLA: TRANSPORTISTA / ROSA: USOS ADMINISTRATIVOS
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